


Martiri

Bosco del 
Fontanone

Cava
Gaggiolo

Parco 
Increa

Parco
degli Aironi

Cannocchiale
di Villa Alari

C.na
Viscontina

M1

MM Villa Fiorita

MM
Cernusco

SantuarioMartesanaParco degli Alpini

Masaccio Buonarroti Mercato

Assunta

Don Milani

Uboldo

Colombo

Unità d’Italia

Parco dei Germani
Pavese

Dante

Boccaccio

Martini

Ronco

Maneggi

RoggeGaggiolo

M2M2

Gorgonzola
Cassano D’Adda

Crespi D’Adda (UNESCO)

B U S S E R O

C A R U G A T E

B R U G H E R I O

C O L O G N O
M O N Z E S E

V I M O D R O N E

C A S S I N A
D E ’ P E C C H I

P I O L T E L L O

Vimodrone
Milano Gorla / Greco
Centrale FS / Gioia

Pioltello
IIS Machiavelli

Stazione FS

Bussero
Ciclovia Alzaia Villoresi

Pioltello
IIS Machiavelli

Stazione FS

GoldoniDalla Chiesa
Falcone e
Borsellino

Bosco del
Fontanone

C.na Torriana

C.na Imperiale

C.na
Castellana

Stampa

Isola
Guarneri

Manzoni Verdi

Marconi    

Fontanile

P
L

I
S

 
E

S
T

 
D

E
L

L
E

 
C

A
V

E
 

 
 

 
                                              A

R
E

A
 A

G
R

I
C

O
L

A
 

E
S

T
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

A R E
A

 I N
D

U
S

T
R

I
A

L
E

+

Osservatorio

Carugate
Ciclovia Alzaia Villoresi

Brugherio
Ciclovia BruMoSa

P

f r . R O N C O

L1

L2

L3

L5 L6

L7

L4

L1

L2

L5

L4

L7

L3

L4 - Biciplan | Ciclovia Martesana L4 - Biciplan | Ciclovia Martesana 



Un sistema di itinerari ciclabili
che collega tra loro punti di interesse 

Nel 2023 ’Amministrazione Comunale ha completato tutte e 8 
lle linee della Bicipolitana cernuschese. Sull’esempio di iniziati
ve già sviluppate da città italiane e metropoli europee, anche 
nella nostra città è infatti stato progettato un sistema di itinera
ri ciclabili che collega tra loro punti di interesse, indicati con la 
classica segnaletica delle stazioni della metropolitana.

“L’iniziativa è nata dalla proposte e in collaborazione con il 
Consiglio Comunale dei Ragazzi e delle Ragazze (CCRR) ed è 
rivolta a intercettare il crescente fenomeno del cicloturismo e a 
sensibilizzare la cittadinanza sulla mobilità sostenibile e sulla 
rete di piste già presente”.

La nostra città, riconosciuta come Comune ciclabile da FIAB 
con 4 bikesmile, può vantare un ricco patrimonio di piste ciclo
pedonali per oltre 70 km.

Sono Rita Levi-Montalcini, nata a Torino il 
22 aprile 1909 insieme alla mia gemella 
Paola. Volevo fare la scrittrice: mia 

mamma Adele era pittrice e mio papà Adamo inge-
gnere, e ai miei genitori devo la tendenza a guardare 
gli altri senza diffidenza: scelsi la carriera di medico. 
Nell’italia di quegli anni non era facile per una donna, e 
di origine ebraica, andare all’università: mi feci un labo-
ratorio in camera da letto. 

Dopo la guerra continuai i miei studi e fui invitata in 
America, pensavo di restarci poco, ma fu fino al 1977. 
Non ho mai dimenticato il mio paese natale, ma grazie 
all’ambiente scientifico vivace e aperto alle iniziative, 
ho scoperto un’aspetto molto importante sul funzio-
namento del sistema nervoso. 

Grazie alla mia scoperta sono stata premiata con il 
Premio Nobel per la Medicina. Sono stata nominata 
senatrice a vita, impegnandomi per la divulgazione 
scientifica e per i diritti delle donne. Perché «L'umanità 
è fatta di uomini e donne e deve essere rappresentata 
da entrambi i sessi.»

I am Rita Levi-Montalcini, born in Turin on 
April 22, 1909 together with my twin Paola. 
I wanted to be a writer: my mother Adele 

was a painter and my father Adam an engineer, and I 
owe to my parents the tendency to look at others wi-
thout distrust: I chose a career as a doctor. In Italy, 
during those years it was not easy for a woman, and 
of Jewish origin, attend university: I made myself a 
laboratory in my bedroom.

After the war I continued my studies and was invited 
to America, I thought I would stay there for a short 
time, but it was until 1977. I never forgot my native 
country, but thanks to the lively scientific environment 
and open attitude to initiatives, I discovered an aspect 
very important on the functioning of the nervous 
system.

Thanks to my discovery, I was awarded the Nobel 
Prize for Medicine. I was appointed senator for life, 
working for scientific dissemination and women's 
rights. Because "Humanity is made of men and 
women and must be represented by both sexes."

Istituto Comprensivo Rita Levi-Montalcini

Aldo Romeo Luigi Moro, politico, 
giurista e accademico italiano, 
asce a Maglie (LE) il 23 settembre 

1916 e muore il 9 maggio 1978.

Nel 1945 si sposa con Eleonora Chiavarelli 
da cui ha quattro figli, Maria Fida (1946), 
Anna (1949), Agnese (1952) e Giovanni 
(1958). Si laurea nel 1938 in Giurisprudenza 
all’Università di Bari. 

Guidato dal Rettore dell’Ateneo barese, Prof. 
Biagio Petrecelli, riesce ad ottenere una
cattedra in Diritto Penale. È prima Segretario 
e successivamente Presidente della Demo-
crazia Cristiana nonchè tra i suoi fondatori. 
Eletto rappresentante della Costituente italia-
na, sarà prima Ministro della Giustizia, della 
Pubblica Istruzione e poi Ministro degli 
Esteri.

Cinque volte Presidente del Consiglio dei mi-
nistri, guidò governi di centro-sinistra tra  pro-
muovendo il cosiddetto “compromesso stori-
co” con il Partito Comunista Italiano. 

Il 16 marzo 1978 viene rapito a Roma in via 
Fani, dalle Brigate Rosse che chiedono allo 
Stato, invano, uno scambio con prigionieri 
brigatisti. Nel giorni del rapimento subisce un 
processo sommario dalle stesse BR e da cui 
viene assassinato il 9 Maggio 1978.                                                                                      

Aldo Romeo Luigi Moro, politician, 
jurist and Italian academic. He was 
born in Maglie (LE) on September 

23rd 1916 and died on May 9th 1978. In 1945 
he married Eleonora Chiavarelli from whom 
he had four children, Maria Fida (1946), Anna 
(1949), Agnese (1952) and Giovanni (1958).

Led on by the chief of Bari University, profes-
sor Biagio Petrecelli, Moro managed to 
achieve the chair in Criminal Law. He first 
became Secretary and later President of the 
Italian politcal party Christian Democracy 
which he was also one of the founders. He 
has been the rapresentative of the italian 
Constituent, Minister of Justice and Public 
Education and later of Foreing Affairs.

Five times President of the Council of Mini-
sters, lead centre-left Government, promo-
ting the so called “historical compromise” 
with the Italian Communist Party.

On March 16th 1978 he was kidnapped in 
Rome, in Fani street, by the Italian organiza-
tion “Brigate rosse”, which asked the Govern-
ment for some fellow prisoners in return, but 
in vain. During his abduction, he stood a 
farce trial and killed on May 9th 1978.
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La Bicipolitana è un progetto del Comune di Cernusco 
sul Naviglio, con il contributo del Consiglio Comunale 
dei Ragazzi e delle Ragazze e degli studenti delle 
Scuole Secondarie Inferiori della città.
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Sono Margherita Hack, nata a Firenze il 12 
giugno 1922 in Via delle Cento stelle. Sono 
una “toscanaccia doc”: mia mamma 

Maria Luisa e mio papà Roberto sono toscani, ma in 
fondo siamo tutti figli delle stelle.

Era destino che sarei diventata un’astrofisica, nata 
nella via chiamata come ciò che più mi appassiona. 
Sono anche una divulgatrice scientifica e attivista.
Il mio posto preferito da bambina era l'Osservatorio di 
Arcetri; qui scrutavo i cieli con un enorme telescopio e 
la testa piena di domande.

Sono poi diventata la prima donna in Italia a dirigere 
un Osservatorio astronomico, a Trieste. È bello fissare 
il cielo e accorgersi che è un grande laboratorio di 
fisica che si srotola sopra le nostre teste.

Sono conosciuta dappertutto, parto per conferenze e 
interviste in giro per il mondo. Ho vissuto la mia vita 
come ”la donna con i piedi per terra e gli occhi puntati 
sempre verso le stelle”

I’m Margherita Hack, I was born in Floren-
ce on 12th June 1922 in 100 Stars street.
Amazing fact,isn’t it? it’s unbelievable that I 

became an astrophysics, born in a street named as 
the things I love most in the universe.

I’m a “toscanaccia doc”, people would say, my mum, 
Maria Luisa, and my dad, Roberto, they are Tuscan.
I’m an astrophysics, academic, scientific popularizer 
and Italian activist.

My favorite place is Arcetri observatory, where you 
can see the stars and galaxies features. From 1964 to 
1992 I was professor of astronomy at University of 
Trieste. Everybody knows me all over the world and 
I’m always around at conferences and interviews. I 
won a lot of prizes, I got the last one in 2010 in Torre 
del Lago Puccini.

I died on 29th June 2013 in Trieste. I lived my life as 
“the woman with her feet on the ground and her eyes 
always pointed to the stars”

Istituto Comprensivo Margherita Hack

Mi chiamo Alessandro Manzoni e 
sono nato a Milano il 7 marzo 
1785.

Sono il maggior rappresentante del Romanti-
cismo Italiano e mi considerano tra i più inno-
vativi poeti dell’800. 

Il passaggio dallo stile neoclassico a quello 
romantico, ha lasciato un segno indelebile 
nella mia vita e nella mia poetica. Le mie 
opere sono molteplici, ma tutti ricordano I 
Promessi Sposi che è ritenuto il primo ro-
manzo della Letteratura Italiana.

Ho passato molti anni a scrivere la storia di 
Renzo e Lucia, cercando lo stile più adatto. 
La vicenda è ambientata in Lombardia e indi-
cativamente vicino al lago di Lecco intorno al 
1600. Qui ho raccontato l’amore contrastato 
di Renzo e Lucia, due giovani in procinto di 
sposarsi. Un amore minacciato dalla presen-
za di Don Rodrigo, un signore molto potente 
e innamorato di Lucia. Dopo essersi separati 
e aver vissuto molte difficoltà  i due ragazzi si 
ritrovano e finalmente si sposano.

Sono molto contento che questa scuola sia 
stata dedicata a me e spero di sostenere spi-
ritualmente tutti gli alunni nel loro percorso 
scolastico.                                                                   

My name is Alessandro Manzoni 
and I was born in Milan on 7 March 
1785.

I am the most representative of  the Italian 
Romanticism. I am known as one of the 
most innovative poets of the 19th century.

My life and style owe almost everything to 
the neoclassical and the romantic poets.
Though I have written many works, my fame 
and fortune are tied to “I Promessi Sposi “ 
which is considered to be the first novel of 
Italian literature.

I spent many years writing the story of Renzo 
and Lucia, looking for the most suitable 
style. The story is set in Lombardy and rou-
ghly near Lake Lecco around 1600. The story 
is the struggle of two peasant lovers Renzo 
and Lucia, two young people,who wish to get 
married. Their love is threatened by  Don Ro-
drigo, a mighty gentleman in love with Lucia. 
The couple, after a long and painful separa-
tion and many adventures, finally get marri-
ed.

I am very glad that this school bears my 
name and I hope to spiritually support all the 
students in their school career.
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Vittorio Bachelet
Vittorio Bachelet nasce 
a Roma il 20 febbraio 

1926 da una famiglia profonda-
mente cattolica e con radicate 
traadizioni di servizio nello 
Stato. 

Dopo la laurea in Giurispruden-
za, è nominato da Papa Paolo 
VI presidente dell’Azione Catto-
lica.

È docente universitario e viene 
designato Vicepresidente del 
Consiglio superiore della magi-
stratura dal Parlamento.

Ricopre tale carica fino al 12 
febbraio 1980, quando è vitima 
di un attentato terroristico ad 
opera delle Brigate Rosse.                                        

Vittorio Bachelet was 
born in Rome on February 

20th, 1926 to a devout catholic 
family who possessed a deep 
seated tradition of public service.

After attaining his degree in Juri-
sprudence, he was appointed 
president of the Chatolic Action 
organization (Azione Cattolica) 
by Pope Paul VI.

He was a university professor 
and elected vice-president of the 
High Counil of the Judiciary by 
the Parliament.

He mantained this role until Fe-
bruary 12th, 1980 when he was 
assassinated in a terroristic 
attack by Brigate Rosse.

MAGGIORI INFORMAZIONI SUL 
PROGETTO DELLA BICIPOLITANA
E LA MAPPA DEGLI ITINERARI
DI CERNUSCO SUL NAVIGLIO

www.comune.cernuscosulnaviglio.mi.it

Con il contributo del Consiglio 
Comunale dei Ragazzi e delle 
Ragazze e delle Scuole secondarie 
di I grado di Cernusco sul Naviglio

LINEA 2 

B I C I P O L I T A N A

Istituto Aurora Bachelet

Masaccio

Buonarroti

Mercato

Marconi

Parco dei Germani

Pavese

Ronco

ManeggiL4XL
+L3 L3

Uboldo

XL

Unità d’Italia

Un esempio dei cartelli elaborati
con le scuole e i ragazzi del CCRR

Un esempio dei 
cartelli con

indicazioni e 
mappa generale


